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Monsieur le Président de la Commission de la Jeunesse,

Madame la Commissaire

--------

Mesdames, Mesdemoiselles, et Messieurs les jeunes Conventionnels,

C'est mon rôle, comme Président de la Convention européenne,

d'ouvrir la session de la Convention des jeunes.

Le 28 février dernier, lors de la session inaugurale de la

Convention européenne, j'avais proposé de réunir une Convention des

jeunes de l'Europe, qui tiendrait une session à l'identique de notre

Convention.

La voici rassemblée aujourd'hui.

Pourquoi cette Convention des jeunes ?
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Nous avons reçu mission de proposer l'organisation de l'Europe

de l'avenir. Nous sommes conscients que nous la construisons surtout

pour vous.

Vous êtes l'avenir de l'Europe !

Aussi il nous semble indispensable de recueillir les avis et

d'entendre les idées des acteurs de l'Europe de 2020.

Elle vous appartiendra. Vous l'habiterez, vous y travaillerez.

Vous la ferez vivre, et très certainement, vous la ferez encore évoluer.

Ce sera une Europe différente de celle que nous avons connue, et

imaginée à l'origine.

Elle s'inscrira dans la continuité du projet initial, si audacieux et

courageux quand on pense aux circonstances où il a été lancé, mais

elle devra s'adapter à de nouvelles données.

*

*                          *

Le projet des années 1950, c'était d'offrir la paix et la

réconciliation à notre continent. C'était aussi de créer un Marché
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commun, en abattant les barrières commerciales qui existaient

partout, marché qui constituerait une étape sur la voie d'une union

progressive de l'Europe.

Ces temps sont lointains. Mais vous pouvez encore apercevoir à

courte distance derrière vous - une ou deux générations - leurs yeux

écarquillés de vous voir réunis ici, les membres de votre famille qui

ont connu les épreuves de l'ancienne Europe. Ils en ont été les témoins,

et, souvent, les victimes.

Le chemin parcouru en cinquante ans est formidable !

L'idée de guerre intra-européenne, qui remplit les livres

d'histoire et les cimetières, a été chassée des esprits, éliminée,

éradiquée.

La paix et la réconciliation se sont installées en Europe.

Vous en êtes les témoins : vous pouvez les applaudir !

L'Europe s'est dotée d'un Parlement, élu au suffrage universel,

qui vous accueille aujourd'hui ; d'une Commission dont le rôle est

d'exprimer le bien commun de l'Europe, d'un Conseil qui réunit, à

périodes fixes, les Chefs d'État et de gouvernement pour fixer les

grandes orientations politiques.
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Enfin le plus grand nombre des Européens disposent, depuis le

1er janvier d'une monnaie unique, que vous avez dans vos poches, en

trop petites quantités me direz-vous sans doute !

Tout cela paraît bien.

Alors pourquoi faut-il aller plus loin ?

Parce que l'Europe a changé.

Et parce que le monde, lui aussi, a changé.

*

*                     *

L'Europe s'est élargie.

Nous sommes partis d'un petit groupe d'Etats-fondateurs, situés

à l'Ouest de l'Europe, qui sont représentés par des jeunes

Conventionnels dans cet hémicycle.

Ce noyau s'est étendu par étapes, de six à quinze États.

Puis depuis 1990, l'effondrement de l'Empire soviétique nous a

fait entrer dans une nouvelle époque : celle de l'unification, devenue

enfin possible, du continent européen !
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Notre Convention réunit les représentants de tous les États

membres, et de tous les pays candidats.

C'est la seule institution de l'Union européenne où ils travaillent

ensemble.

Nous les accueillons à bras ouverts : je vous demande de les

applaudir !

Cette Union européenne élargie, de près de 500 millions

d'habitants, constituera le troisième ensemble humain de notre

planète, après la Chine et l'Inde.

Ce sera aussi, un ensemble très diversifié, par ses nombreuses

langues, ses cultures, ses modes de vie, ses législations, et, au moins au

départ, ses différents niveaux de développement économique.

Personne ne doit sous-estimer les difficultés du challenge que

pose l'organisation, durable et démocratique, - et sans précédent dans

l'histoire ! - d'une Union de plus de 25 États, ayant chacun son identité

historique.

Les institutions, et les instruments d'action de ce grand ensemble,

qui subissent de plein fouet "l'effet de nombre", ont besoin d'être
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réajustés, pour devenir plus lisibles, plus efficaces, et plus

démocratiques.

C'est le premier travail de notre Convention.

*

*                          *

Mais le monde, lui aussi, a changé !

La mondialisation, entraînée par l'instantanéité des

communications, la rapidité des déplacements, et l'intensification des

échanges, exerce une pression forte sur notre mode de vie, la

localisation de nos activités, notre culture, et nos systèmes sociaux.

Elle nous impose un régime pesant de pensée unique. En faisant

s'écrouler les frontières, elle fait apparaître à la fois des chances et des

risques.

Je citerai deux exemples :

Du côté des chances, je me suis rendu en mars dernier à Shangaï par

le vol régulier sans escale d'un avion de construction européenne - le

résultat aurait été impensable il y a trente ans, car aucun pays

européen isolé, même le plus grand, n'aurait pu l'atteindre.
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Du côté des risques, nous assistons quotidiennement à la

criminalité transfrontalière, et aux trafics maffieux de femmes,

d'enfants, et d'immigrants illégaux auxquels on propose d'acheter leur

paradis. Il est impossible de lutter contre ces trafics si les actions

judiciaire et policière viennent buter sur les frontières.

Dans ce monde, dont l'organisation devient continentale,

comment l'Europe peut-elle faire entendre sa voix, exprimer son

message, et défendre ses intérêts ?

Certainement pas en agissant en ordre dispersé.

Si l'Europe a un message à communiquer, une expérience de

liberté et de tolérance à diffuser, et une solidarité à partager, elle n'a

de chance de le faire qu'en s'exprimant d'une seule voix sur la scène

internationale.

Comment alors organiser cette présence de l'Europe dans le

monde ?

C'est la seconde mission de notre Convention.

*
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*                       *

Voici les enjeux de la Convention européenne,

et voilà pourquoi nous avons besoin de vous.

Vous êtes ici pour nous éclairer.

Nous avons besoin de votre imagination et de votre liberté de

pensée.

"Le vrai trésor de l'homme est la verte jeunesse", a écrit le poète

Ronsard.

Vous serez entièrement maîtres de la conduite de vos travaux.

Les seules règles seront celle de la liberté d'expression et de la

tolérance.

Les Conventionnels qui vous ont désignés ont souhaité que vous

soyez divers : par votre origine nationale, par votre langue, et aussi

par votre expérience professionnelle. Beaucoup d'entre vous sont

étudiants, mais d'autres sont engagés dans la vie active, comme

artisans, employés, ou éducateurs.
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Ils ont voulu que vous veniez directement du terrain, pour que

votre message soit authentique. Ils ont fixé une limite d'âge, de 18 à 25

ans, pour que chacun soit placé sur un pied d'égalité.

Les jeunes femmes sont un peu plus nombreuses que les jeunes

gens, et je trouve cela excellent.

Ce que nous attendons de vous, c'est l'expression de votre

conviction personnelle, celle que vous portez dans votre tête, ou dans

votre cœur, et non la redite des slogans convenus.

Qu'attendez-vous de l'Europe ?

Comment imaginez-vous qu'elle soit organisée ? Quels rôles pour

l'Union, pour les États membres, et pour les collectivités territoriales ?

Quels sont les défauts dont elle doit se guérir, et ceux qu'elle doit

éviter ?

Quelle doit être sa place dans le monde ?

Doit-elle se donner les moyens d'assurer sa propre défense ?

Dites-nous ce que vous attendez de nos travaux, et conseillez-

nous sur la manière de faire évoluer notre Convention.
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*

*                      *

Lorsque j'ai ouvert cette Convention, j'ai invité les

Conventionnels à rêver, et à faire rêver d'Europe.

L'expression a pu faire sourire, mais le message est passé.

C'est ce que je vous demande à vous aussi, aujourd'hui !

Le talent de rêver, ce merveilleux savoir-faire qui transforme en

un instant le monde, est un privilège de la jeunesse.

Il y a soixante ans, si on avait réuni des jeunes Britanniques,

Allemands, Français, ou Néerlandais, ils auraient rêvé de la paix. C'est

la réalité d'aujourd'hui.

Il y a vingt ans, si on avait demandé aux jeunes Tchèques,

Hongrois, Lettons ou Polonais, de quoi ils rêvaient, ils auraient

répondu de liberté, d'indépendance pour leur pays, et de la fin de la

division de l'Europe. C'est désormais l'actualité de leur vie.

Dites-nous ce que vous rêvez, pour dans vingt ans !
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Vous savez que nous devons préparer un document pour

l'avenir, une Constitution, ou, si l'on préfère, un Traité

Constitutionnel pour l'Europe.

Aidez-nous à trouver l'élan nécessaire pour le rédiger, en

devenant, à nos côtés, les Constituants du rêve !

Vous êtes les citoyennes et les citoyens de l'Europe de l'avenir.

Commencez à en exercer, ici-même, les droits et les devoirs.

Je vous cède avec bonheur la parole.

*

*                    *
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Mais avant de vous exprimer, je vous demande d'écouter les

représentants des institutions européennes : le Parlement européen, et

la Commission.

Madame Thorning-Schmidt, une des plus jeunes

Conventionnelles, vous dira quelques mots sur la Présidence danoise.

______________


